УСНИЙ ЖУРНАЛ НА ТЕМУ: «ЕЗОПОВИМИ СТЕЖКАМИ» Розвиток жанру байки у світовій літературі: від Езопа до Глібова.
МЕТА: перегортаючи сторінки журналу, познайомити учнів із творчістю визначних байкарів світу. їх авторською самобутністю, звернути увагу на те, що байки Езопа - скарбниця сюжетів для світової літератури: розвивати увагу, творчі здібності учнів, навички вираз ного читання; виховувати правдивість, справедливість у ставленні до інших.
ОБЛАДНАННЯ: портрети видатних байкарів, епіграфи до кожної сторінки
журналу.
І. ВСТУП. ЕПІГРАФ:
«Здається, байка просто бреше,
     А справді - мудру правду чеше». 
Л. Глібов
ВЕДУЧИЙ: Майже всі народи мають свої байки. Байка, як жанр, сформу валась у Стародавній Греції ще у 6-7 ст. до н. ер., хоч прийнято вважати II творцем Езопа, життя якого датується серединою 6 ст. до н.ер. Серед байок є багато схожих на сюжети, запозичені в Езопа, хоч і складено їх у різних країнах, за різних часів і різними мовами. Франція пишається своїм байкарем Жаном Лафонтеном, який жив у 17 сторіччі. Росія - Іваном Криловим, що творив у 18-19 столітті.
II ВЕДУЧИЙ:На Україні теж було чимало письменників, що складали свої байки за зразками давніх Езопових. У 18 сторіччі - Григорій Сковорода, у 19-ому - Петро Гулак-Артемовський, Євген Гребінка, Леонід Глібов. У 20- ому - Остап Вишня, Степан Олійник, Микола Годованець.
I. ВЕДУЧИЙ: Мандрують байки світом, переходять від народу до народу, і хоча першу байку було складено дві з половиною тисячі років тому, живе вона серед нас і сьогодні. Невмирущими виявилися майже всі твори Езопа. Вони звучать різними мовами, але зберігають свою викривальну й пов чальну силу.
ІІ ВЕДУЧИИ: СТОРІНКА ПЕРША. СТАРОДАВНЯ ГРЕЦІЯ. 
І ВЕДУЧИЙ: Епіграф: «В Езопа вчіться, добрі люди».
Федр
І  УЧЕНЬ: За переказами, Езоп жив у давній Греції у 6 ст. до н. ер. Кажуть, що байкар був невільником, за походженням фракійцем чи фрігійцем. Мав велике черево, чималу голову, горб на спині. Проте, цей раб вирізнявся неабияким розумом. Про його мудрість складалися легенди, які свідчили про те, що він був розумніший від своїх сучасників і навчав їх своїми байками.
I. УЧЕНЬ: Розповідь про картину Веласкоса «Езоп».
Дієго Веласкос/1599-1660/. Іспанський живописець, був придворним художником Філіппа І і залишив низку портретів короля та всієї його родини.
Підносить він і Езопа. / Демонструється репродукція картини Д.Велас- коса «Езоп» /. Велично-мудрий, неповороткий байкар, обтяжений зайвою вагою тіла, а також великою книгою, що тримає в правиці, трохи відхилився назад і заклав ліву руку за пазуху. Цікаве, що книгу він тримає лише одним пальцем правої руки, очевидно, середнім, решта - відсутні.
Дуже виразне обличчя Езопа: набрякло-поблякле від життєвих незгод. Воно має свій чіткий вираз: широкі еклиці, нерозчесане волосся, зморшки біля губ, що виказують самолюбивий характер, сповнений життєвого скепсису. Очі Езопа примружені чи то від втоми через важке життя, чи то від звички приховувати свої справжні думки за вигаданими, але життєво-правдивими байками.
На полотні відсутня зовнішня дія, проте внутрішня зображена виразно, глибоко, майстерно. За втомою і задумливістю мудрого байкаря прихована не зверхність над людьми, а гідність людини, яка пізнала немилосердність життя.
І Учень; Езоп складав байки усно в прозовій формі Він будував їх як алегоричні розповіді. Вважають що Езоп створив близько 400-650 байок.
УЧЕНИЦЯ: ВИРАЗНЕ ЧИТАННЯ БАЙКИ «ВОВК ТА ЯГНЯ» УЧЕНЬ: Розповідає літературну бувальщину «ДРУГ І ВОРОГ». / Журнал «Всесвітня література» 1999 №8 с. 16 / 
II ВЕДУЧИЙ: СТОРІНКА ДРУГА. ФЕДР - ПЕРШИЙ У ЄВРОПІ ТВОРЕЦЬ ЛІТЕРАТУРНОЇ БАЙКИ.
З УЧЕНЬ:Римський поет І ст. Федр став, одягнувши фольклорну байку в поетичну форму, творцем літературної байки, а байка з тих пір-самостійним і незалежним літературним жанром.
Про життя Федра знаємо мало: народився у Македонії, в гірській області Пієрії. Був Федр сучасником імператорів Августа, Тіберія, Калігули, Клавдія і Нєрона, імператорським рабом, котрого Август відпустив на волю Ще в дитинстві, мабуть, потрапив до Риму, тут виріс і здобув освіту. Припускають, що працював поет шкільним учителем, а саме тому звернувся до жанру байки: навчання у школі починалося з читання та розбору байок Езопа. До наших днів збереглось 134 байки Федра.
4 УЧЕНЬ: ВИРАЗНЕ ЧИТАННЯ БАЙКИ "ЛИСИЦЯ ТА ВОРОНА II ВЕДУЧИЙ: СТОРІНКА ТРЕТЯ. ЛЕОНАРДО ДА ВІНЧІ
/1452-1519/
1 ВЕДУЧИЙ: «ЕПІГРАФИ: "ВЕЛИКІ ЛЮДИ НІЧОГО НЕ РОБЛЯТЬ НАПОЛОВИНУ".»
X. Віланд/ нім. письменник/ «МУДРІСТЬ - ДОЧКА ДОСВІДУ».
Д. ДА ВІНЧІ
5 УЧЕНЬ: Леонардо да Вінчі - один з найвидатніших діячів італійського відродження. Він був дуже різносторонньою людиною: гені альним живописцем і вченим. Інженером-винахідником, архітектором і скульптором, музикантом і поетом.
6 УЧЕНЬ: Л. да Вінчі з дитинства виховав у собі невтомну працьови тість. Труднощі не могли зломити його - вони породжували в ньому нові сили. Своїм учням він казав: "Щастя приходить до того, хто багато працює".
5 УЧЕНЬ: Л. да Вінчі працював у різних галузях науки - в математиці
і фізиці, в метеорології і астрономії, анатомії, ботаніці, геології і механіці. У залишених ним 120 записниках є багато байок, літературно не опрацьованих, часто не закінчених.
УЧЕНЬ: ВИРАЗНЕ ЧИТАННЯ БАЙКИ Л. ДА ВІНЧІ
«ЛЕВ І ЯГНЯТКО»
5 УЧЕНЬ: Найяскравіша грань таланту Леонардо да Вінчі - його всесвітньовідомі картини. Відвідаймо ж картинну галерею митця.
/ Ця сторінка журналу ілюструється репродукціями картин Леонардо да Вінчі: «Мадонна є квіткою», «Мадонна Літта», «Дама з горностаєм», «Таємна вечеря», «Джоконда». /
5 УЧЕНЬ: Найбільше Л. да Вінчі, як художника, цікавила людина, її почуття. Всьому світові відома його картина «Мона Ліза» / або «Джоконда» - портрет молодої городянки. Художник зумів передати не тільки зовнішню схожість, а й характер, мінливий настрій жінки.
6 УЧЕНЬ: Розумне, спокійне обличчя жінки з ледь помітною усміш кою. Воно ніби на очах змінює свій вираз: у ньому і замріяність, і потаємна насмішка, і прихований смуток. Великий відкритий лоб, жвавий уважний погляд, волосся, що спадає на плечі, плавні лінії фігури - все справляє враження чарівної простоти і природності.
 5 УЧЕНЬ: Німецький письменник Христоф Віланд висловив дуже виразну і глибоку думку: "Великі люди нічого не роблять наполовину". Ці слова, безперечно, стосуються і Леонардо да Вінчі. Тому ми і сьогодні захоплюємося його живописними шедеврами, читаємо байки та вірші.
II ВЕДУЧИЙ: СТОРІНКА ЧЕТВЕРТА. ЖАН ДЕ ЛАФОНТЕН
/1621-1695/
І ВЕДУЧИЙ: ЕПІГРАФ: «Оспівую в байках героїв я буденних,
Яких не знав Езоп в своїх краях священних,- Дають уроки нам правдиві ці пісні. Тут розмовляють всі, і риби мовчазні, - Стосуються й людей повчальні їх поради,-У образах тварин людські відміні вади!»
Ж. Лафонтен
7 УЧЕНЬ: Жан де Лафонтен - відомий французький поет. Випробу вав свої сили у різних жанрах - писав трагедії, комедії, оди, балади, елегії, казки. Але прославився зовсім іншим - як байкар. Він створив широку сатиричну картину звичаїв своєї епохи. Це була картина особлива, алего рична. Під масками / личинами / звірів у байках виступали його сучасники з своїми вадами і пристрастям.
8 УЧЕНЬ: Популярність дванадцяти книг Лафонтенових байок серед придворних читачів була величезна. Однак під тиском священників Лафонтен уже в похилому віці зрікся деяких ранніх творів, надто сатиричних і вільнодумних. І все ж, після смерті поета, церква заборонила ховати тіло небіжчика на кладовищі в землю. Саркофаг з прахом Лафонтена знаходиться на кладовищі над землею у повітрі, спираючися на невисокі колони.
7 УЧЕНЬ: На потребі перекласти українською мовою твори Лафонтена наголошував Михайло Драгоманов. Кращі переклади були здійснені Миколою Годованцем. Послухайте, будь ласка, байку Лафонтена "Бабка та Мурашка" у перекладі Миколи Терещенка.
8 УЧЕНЬ: Отже, інсценізація «Бабка та Мурашка». / Підготовлені учні інсценізують байку /.
Байки Лафонтена з їх живою народною мовою стали зразком для українських поетів Євгена Гребінки, Леоніда Глібова, російського байкаря Івана Крилова.
II ВЕДУЧИЙ: СТОРІНКА П'ЯТА. ІВАН АНДРІЙОВИЧ КРИЛОВ
/1769-1844/
І ВЕДУЧИЙ: ЕПІГРАФ: "Справжнім своїм тріумфом байка зобов'язана Крилову. Він один у нас справжній і великий байкар".
/ В.Г.Бєлінський /
9 УЧЕНЬ: Продовжуємо мандрувати Езоповими шляхами. Наступна зупинка - Росія 18-19 ст, де народився , жив і творив видатний байкар Іван Андрійович Крилов. Син бідного армійського офіцера і простої неписьменної жінки, Крилов початкам наук і французької мови навчався із дітьми губернатора Гвері, який пускав його в дім із жалю. Систематичної освіти та* і не отримав, але сучасники дивувалися його широким знанням. Крилов оволодів також італійською та грецькою мовами.
10 УЧЕНЬ: 3 9-ти років Крилов служив у канцелярії переписувачем паперів, допомагав матері утримувати сім'ю. / Батько помер рано, залишив ши у спадок лише скриню з книгами /.
9 УЧЕНЬ: Був обдарований від природи. Чудово грав на скрипці, малював, займався журналістикою і виданням гумористичних журналів, писав комедії, трагедії, комічні опери.
10 УЧЕНЬ: Байки Крилова прості і зрозумілі. Часто вони схожі на живі побутові сценки, які відзначаються багатством образів і майстерністю діалога.
ІНСЦЕНІЗАЦІЯ БАЙКИ КРИЛОВА «ДЕМ'ЯНОВА ЮШКА». УЧЕНЬ: Іван Андрійович Крилов коригувався всенародною любов'ю. Його шанобливо називали «дедушкой Крилова». Траплялися іноді через популярність байок Крилова і такі історії.
ІНСЦЕНІВКА «ЛЮБИТЕЛЬ БАЙОК».
Один царський генерал любив байки Крилова і завжди при військових оглядах питав у солдатів, чи знають вони яку-небудь байку.
Одного разу генерал на військовому огляді підійшов до солдата.
· Байки Крилова знаєш? - питає.
· Так точно, ваше благородіє!
· Ану, розкажи.
· Однажди мартишка, ваше благородіє, осел, козел да косолапий мішка, ваше благородіє...
· Дурак ! - крикнув генерал і дав ляпаса солдатові. Після цього генерал уже більше не питав у солдатів байок.
10 УЧЕНЬ: Крилов вважав, що його завдання - писати для народу до жанру байки він звернувся тому, що ці твори зрозумілі кожному: " їх читають і слуги, і діти".
9 УЧЕНЬ: В 1841 році відомий російський художник Карл Брюллое написав портрет І.А.Крилова для потомства: портрет монументальний і урочистий. Художник хотів у ньому показати народного мудреця, "дідуся Крилова". Саме таким запам'ятався байкар і нам.
10 УЧЕНЬ: На кошти, зібрані по всій Росії, був створений скульптором Клодтом пам'ятник Крилову. Його встановили у Літньому саду в Петербурзі.
9 УЧЕНЬ: Після смерті байкаря Гоголь сказав про нього слова, які назавжди залишились у пам'яті нащадків:" Його притчі - надбання народне і складають книгу мудрості і самого народу".
I. ВЕДУЧИЙ: СТОРІНКА ШОСТА. ЛЕОНІД ІВАНОВИЧ ГЛІБОВ
/1827-1893/
II. ВЕДУЧИЙ: ЕПІГРАФ: «Та й тепер жива
твоя тут пам'ять, Леоніде Глібов, Нащадки сіверян, полян, дулібів, Малята вчать ті сонячні слова, Що, ніби чародійник, з рукава Ти сипав їм і в мудрості не схибив». 
Дмитро Білоус
11 УЧЕНЬ: Український байкар, поет і журналіст Леонід Глібов у 186 році видав у Києві першу збірку байок. Друга і третя /1872-1882 / закріпив за ним славу байкаря.Глібов написав понад 100 байок, у яких виявив себе художником-новатором. Звертаючись до "езопівської мови" та конкретно алегорії, Глібов дав широку сатиричну панораму потворних явищ суспільного життя. Вже ранні байки спрямовані проти кріпосництва, продажності царського суду тощо.
12 УЧЕНЬ: ВИРАЗНЕ ЧИТАННЯ БАЙКИ «ЛЕБІДЬ, ЩУКА І РАК»
І ВЕДУЧИЙ: Користуючись «езопською мовою», можна в усі часи висміювати і викривати людські недоліки, вади, державні негаразди. Здійснивши подорож "езоповими стежками", ми ще раз впевнилися в тому, що байка й нині - дієвий жанр, що допомагає боротись з недоліками
виховуючи людей. У байках ще достатньо життєвого матеріалу, щоб продовжувати свій розвиток.
II ВЕДУЧИЙ: Базікають, що байка «Вік свій   одробила», І час її списать в архів. 
І ВЕДУЧИЙ: Не тратьте, друзі, марно слів,
Потрібно, щоб вона Влучніше била!
